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Foirm Fógra  
Conradh Iomchuí 

 

Relevant Contract  
Notification Form 

Tá an fhoirm seo le fáil i gcló mór chomh maith This form is also available in large print 

Tá míle fáilte an fhoirm seo a líonadh i nGaeilge 

 

Tag Chánach: 1259806 C Tax Ref: 1259806 C 
 

Ní mór do Phríomhchonraitheoirí i dTionscail na Tógála, 

na Foraoiseachta nó na Próiseála Feola oibriú i 

gcomhréir leis na Rialacháin maidir le Cáin 

Chonarthaí Iomchuí (CCI) agus na Rialacháin (ríomhCCI) 

a chomhlíonadh le héifeacht ón 1 Eanáir 2012 arna leasú 

1ú Eanáir 2014 & 1ú Nollaig 2015 

Principal Contractors in Construction, Forestry or 

Meat processing Industries must operate in 

accordance with the Relevant Contracts Tax (RCT) 

Regulations and must comply with (eRCT) 

Regulations 1st January 2012 and as amended 1st 

January 2014 and 1st December 2015 
 

Ní mór do  

CHOMHAIRLE CHONTAE NA GAILLIMHE  

(An Príomhchonraitheoir) (ranna B, C & D)  

Agus D'FHOCHONRAITHEOIR (ranna A & D) ATÁ AR TÍ 

CONRADH IOMCHUÍ A DHÉANAMH (i.e. conradh NACH 

conradh Fostaíochta é) AN FHOIRM SEO A CHOMHLÁNÚ 

GO COMHPHÁIRTEACH.  

Is ceart an fhoirm chomhlánaithe a chur ar ais chuig 

OIFIG NA gCUNTAS INÍOCTHA chun an conradh a chlárú 

leis na Coimisinéirí Ioncaim 

(Ríomhphost:accountspayable@galwaycoco.ie) 

This form must be completed jointly by: 

GALWAY COUNTY COUNCIL (Principal) 

(sections B,C & D) 

And a SUBCONTRACTOR (sections A & D) 

who are about to enter into a relevant contract 

(i.e. a contract which is NOT a contract of 

Employment). 

The Completed form should be returned to 

ACCOUNTS PAYABLE OFFICE FOR CONTRACT 

REGISTRATION WITH REVENUE 

(Email:accountspayable@galwaycoco.ie) 
 

 Ní mór don Phríomhchonraitheoir a bheith in ann 

Fochonraitheoirí a chéannú. Cuir Aitheantas 

Fótagrafach ar fáil, le do thoil, i.e. Ceadúnas 

Tiomána/Pas. 

 Más cuideachta/comhpháirtíocht atá ann, is ceart do 

stiúrthóir nó do chomhpháirtí comhartha aitheantas 

a sholáthar i gcás inar gá sin. 

 Tabhair an méid seo a leanas do d’aire, le do thoil: 

Cuirfear an t-iarratas ar ais chugat mura bhfuil sé 

comhlánaithe i gceart agat, rud as a leanfaidh moill 

maidir le CONARTHAÍ a dhámhachtain. 

 Principals must be able to identify 

Subcontractors. Please provide Photo ID i.e. 

Drivers License/Passport. 

 

 If a company/partnership, then director of 

partner should provide ID where required. 

 

 Please note: Application will be returned to 

you if not filled in correctly which will result in 

delays in the awarding of  

CONTRACTS. 
 

Seol an fhoirm ar ais chuig: 

Cuntais Iníochta 

Comhairle Chontae na Gaillimhe 

Áras an Chontae 

Cnoc na Radharc 

Gaillimh 

Return to: 

Accounts Payable 

Galway County Council 

Áras an Chontae 

Prospect Hill 

Galway  

Tel (091) 509031 

Fax (091) 509072 

accountspayable@galwaycoco.ie 

www.gaillimh.ie  

www.galway.ie 

mailto:accountspayable@galwaycoco.ie
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Roinn A: Mionsonraí faoin bhFochonraitheoir - 

 Le Comhlánú ag an bhFochonraitheoir 

Section A: Subcontractor’s Details  -  

Subcontractor to Complete 
 

An Cineál Chonraitheora: Type of Contractor: 

Duine Aonair Individual  

Cuideachta Company  

Comhpháirtíocht Partnership  

 

Ainm an 

Fhochonraitheora/Ainm na 

Cuideachta Cláraithe 

Subcontractor’s 

Name/Registered Company 

Name 

 

Seoladh Address  

 

Uimhir Aitheantais an tSoláthraí  

i gCCnaG: 

Supplier ID  

with GCC: 

 

Ríomhphost Email:  

Uimh. PSP nó Uimh. 

THAGARTHA CÁNACH 

Uimhir Rochtana Imréitigh 

Cánach 

PPS  or Tax Reference  

No (TRN) 

Tax Clearance Access Number 

 

___________________________ 

___________________________ 

Aitheantas Fótagrafach 

ceangailte: Ceadúnas Tiomána 

Reatha/Pas 

Tuilleadh Sonraí ar Leathanach 1 

 

Más ‘Níl’ an freagra tá an fhoirm 

neamhbhailí agus ba chóir í a 

sheoladh ar ais chuig an 

bhfochonraitheoir 

Dáta éaga an Aitheantais 

Fótagrafach 

Photo ID attached: Current 

Driving Licence/Passport 

 

See Further Details on Page 1 

 

If ‘No’ the form is invalid and 

should be returned to the 

Subcontractor 

 

Expiry date of Photo I.D. 

Tá/Yes 

 

Níl/No 

 

 

 

 

 

 

__________/__________/_________ 

DIC Fíoraithe 

Caithfidh an Príomhaí a chinntiú 

go bhfuil an Fochonraitheoir 

Cáin-Chomhlíontach ar a shocrú 

áit a mbíonn íocaíochtaí níos mó 

ná tairseach €10,000 i dtréimhse 

leanúnach 12 mhí. 

TCC Verified 

Principal must ensure the 

Subcontractor is Tax Compliant 

on engagement where 

payments exceed €10,000 

threshold in a rolling 12 month 

period. 

Tá/Yes 

 

Níl/No 

*NÓTA: Mura bhfuil aon uimh. thagartha cánach ann, 

nó más fochonraitheoir eachtrannach thú, comhlánaigh 

Roinn E (lch. 3) den fhoirm seo freisin, le do thoil. 

* NOTE: If no tax ref no. or you are a foreign 

subcontractor, please also complete Section E 

(pg3) of this form. 

Má fhochonraíonn an Fochonraitheoir páirt ar bith den 

obair amach, tá an fhreagracht ar an bhFochonraitheoir 

DIC a chinntiú dá bhfochonraitheoir. 

 

If the Subcontractor, subcontracts any part of the 

work out, it is the responsibility of the 

Subcontractor to ensure TCC for their 

Subcontractor. 
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Roinn B: Mionsonraí faoin gConradh – Le comhlánú ag 

Oifigeach/Innealtóir de chuid na Comhairle 

Section B: Contract Details – Council Official / 

Engineer to complete 

Luaigh Ainm agus Tagairt 
Tairisceana an Tionscadail 
 

State Project Tender Reference 

and Name 

 

 

 

 

 

Nádúr na hOibre 

(i.e. Péinteáil, Deisiúcháin, 
Leictreach, Oibreacha 
Foirgníochta, Oibreacha 
Innealltóireachta, Oibreacha 
Bóthair, Leictreach) 

Nature of Work 

(i.e. Painting, Construction 
Works, Engineering Works, 
Road Works, Electrical) 

 

Ionad na hOibre 

(i.e. Luaigh an Ceantar  
Bardasach) 

Location of Work 

(i.e. State Municipal  
District) 

 

 

 
 

Luach measta an Chonartha 

(NÓTA: Méideanna gan CBL san 

áireamh, ach amháin i gcás tarlóirí 

coigríche, foraoiseachta & 

próiseála feola) 

Estimated Contract value:    

(NOTE: VAT exclusive amounts 

with the exception of foreign 

hauliers, forestry & Meat 

processing) 

 

€ 

 

Dáta tosaithe an chonartha 

 

Date contract is starting 

 

__________/__________/_________ 

 

Dáta críochnaithe an chonartha 

 

Date contract is finishing 

 

___31          /    12_____/___________ 

An bhfuil tú sásta NACH conradh 

saothair amháin atá i gceist leis an 

gconradh? 

Are you satisfied that the  

contract is NOT a labour only  

contract? 

Tá/Yes 

 

Níl/No 

 

Roinn C: Mionsonraí faoin bPríomhchonraitheoir (Le 

comhlánú ag Oifigeach/Innealtóir de chuid na Comhairle 

Section C: Principal Contractor Details –  

Council Official / Engineer to complete 

 

(Tá an roinn seo le comhlánú ag an duine a bhfuil 

conradh á dhéanamh aige/aici thar ceann Chomhairle 

Chontae na Gaillimhe 

This section is to be completed by the person 

entering into contract on behalf of Galway County 

Council 

Ainm Name   

Fón Phone  

Roinn Department  

Ríomhphost Email  

 

An conradh rollach é an  

conradh seo? 

Is this contract a rolling  

contract? 

Sea/Yes 

 

Ní hea/No 
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Maidir leis an bhfochonraitheoir: Will the subcontractor: 

An mbeidh ábhair á soláthar aige/aici? Supply materials? Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An mbeidh innealra gléasra á sholáthar 

aige/aici ar a chostas/costas féin i ndáil le 

hobair ar an gconradh? 

Provide plant machinery to work  

on the contract at his/her  

expense? 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An mbeidh íocaíocht chomhaontaithe (íocaí-

ochtaí comhaontaithe) chonartha á 

fáil/bhfáil aige/aici gan bheith i dteideal 

íocaíocht a fháil maidir le ragobair, 

Laethanta Saoire, airgead tíre, taisteal agus 

cothú nó caiteachais eile? 

Receive an agreed contract  

payment(s) without entitlement  

to pay overtime, holidays,  

country money, travel and  

subsistence or other expenses 

payment? 

 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An mbeidh sé/sí eisiata ó scéimeanna pinsin 

agus pá breoiteachta an tionscail, más 

trádálaí aonair é/í? 

Be excluded from the industry  

pension and sick pay schemes, 

if a sole trader? 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An mbeidh a mhodh/modh iompair féin á 

eagrú aige/aici chuig láithreáin agus uathu? 

Organise his/her own transport to and 

from sites?  

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

 

Maidir leis an bhFochonraitheoir: Does the Subcontractor: 

An bhfuil ionad buan oibre aige/aici chun 

glacadh le horduithe nó áirithintí i leith 

chonarthaí, chun ábhair agus trealamh a 

stóráil ann etc? 

Have a fixed place of business  

to take orders, bookings for  

contracts, store materials and 

equipment etc? 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An ndéanann sé/sí praghsanna a chostáil 

agus a chomhaontú i leith jabanna? 

Cost and agree prices  

for jobs? 

 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An soláthraíonn sé/sí a chlúdach/clúdach 

árachais féin mar is cuí e.g. dliteanas poiblí 

etc? 

Provide his/her own insurance  

cover as appropriate e.g. public  

liability, etc? 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

 

Maidir leis an bhFochonraitheoir? Is the subcontractor? 

An bhfuil saoirse aige/aici maidir le roghnú an 

mhodha atá le húsáid le linn an obair a dhéan-

amh, gan treoir a ghlacadh ó shaoiste 

/mhaoirseoir an tsuímh nó gan bheith faoi 

rialú ag an saoiste/maoirseoir sin 

Free to choose the method to  

be employed in carrying out the  

work without the direction or  

control of the site foreman/ 

overseer 

 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An bhfuil sé/sí i mbun ghnó ar a 

chuntas/cuntas féin agus an bhfuil sé/sí in ann 

In business on his/her own  

account and able to provide  

Beidh/Yes 
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na seirbhísí céanna a sholáthar ag an tráth 

céanna do dhaoine eile 

the same services concurrently  

to others 

Ní Bheidh/No 

An bhfuil aon riosca airgeadais ann ina leith, 

lena n-áirítear an costas a ghabhfadh le slánú 

a dhéanamh i ndáil le hobair 

fhabhtach/fhochaighdeánach nó le 

moilleanna. 

Exposed to financial risk  

including bearing the cost  

of making good faulty/ 

substandard work and  

overruns 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

An bhfuil sé/sí cláraithe i gcomhair Chánach 

Bhreisluacha (CBL), más cuí sin? 

Registered for Value Added Tax (VAT) 

if appropriate? 

 

 

Beidh/Yes 

 

Ní Bheidh/No 

 

NB: Ar chúiseanna sláinte agus sábháilteachta 

san earnáil tógála, bíonn ar dhaoine aonair 

glacadh le treoracha ó shaoiste/mhaoirseoir an 

láithreáin. 

NB: In the construction sector, for  

health and safety reasons, individuals  

are under the direction of the site  

foreman/ overseer. 

 

 

ROINN D: Ní mór don Phríomhchonraitheoir agus 

don Fhochonraitheoir araon an roinn seo a tsuímh. 

 

Section D: This section must be signed by both the 

Principal and the Subcontractor. 

 

Láithreán ina bhfuil faisnéis ar fáil - www.revenue.ie 

- Nó, i gcás fiosrúchán sonrach, cuir teachtaireacht 

ríomhphoist chuig: eRCTInfo@revenue.ie  nó cliceáil 

ar an nasc seo a leanas:  

 

http://www.revenue.ie/en/tax/rct/leaflets/index.html 

chun an Cód Cleachtais a fhóíl maidir le Stádas 

Fostaithe nó Féinfhostaithe Duine a Mheas. 

Dearbhaímid a mhéid is fearr is eol dúinn agus mar a 

chreidimid go ndearnadh na sonraí go léir atá tugtha 

againn san fhoirm seo a shonrú i gceart. 

Aontaím glacadh le mionsonraí CCI ar dhuillín 

íocaíochta. 

Ag féachaint do na treoirlínte dá dtagraítear i Roinn 

C thuas, táimid sásta NACH conradh fostaíochta é, 

dar linn, an conradh (arna thuairisciú thuas) a 

bheartaímid a dhéanamh. 

 

Site for Information - www.revenue.ie  - Or for 

specific queries email: eRCTInfo@revenue.ie  or go to 

link: 

 

 

http://www.revenue.ie/en/tax/rct/leaflets/index.html 

for the Code of Practice for Determining Employment 

or Self-Employment Status of Individuals 

We declare that, to the best of our knowledge and 

belief all the particulars given by us in this form are 

correctly stated. 

I agree to accept RCT details on a remittance advice. 

Having regard to the guidelines referred to in Section 

C above we have satisfied ourselves that in our 

opinion the contract (described above) which we 

propose to enter into is NOT a contract of 

employment. 

 

 

 

Síniú an Phríomhchonraitheora Signature of Principal Contractor  

Dáta: Date:  

 

Síniú an Fhochonraitheora Signature of Subcontractor  

http://www.revenue.ie/
mailto:eRCTInfo@revenue.ie
http://www.revenue.ie/en/tax/rct/leaflets/index.html
http://www.revenue.ie/
mailto:eRCTInfo@revenue.ie
http://www.revenue.ie/en/tax/rct/leaflets/index.html
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Dáta: Date:  

 

Roinn E: I gcás nach bhfuil Tagairt Chánach 

Fochonraitheora ar eolas (NÓTA: Tá an fhoirm seo le 

comhlánú ag daoine nach bhfuil aon tagairt chánach 

acu nó ag fochonraitheoirí eachtrannacha 

Section E: Unknown Subcontractor’s Tax Reference 

(NOTE: This form is to be 

completed by those with no tax reference no or 

foreign subcontractors) 

 

Mionsonraí Faoi Fhochonraitheoirí Subcontractors Details 

 

Cuir tic  sa bhosca a léiríonn an aicme lena 

mbaineann 

Please tick  the box indicating  

whether 

Fochonraitheoir Eachtrannach Foreign Subcontractor  

 

Fochonraitheoir nach bhfuil tagairt chánach ar eolas 

ina leith 

Unknown Subcontractor  

 

Cuir tic  sa bhosca a léiríonn an aicme lena mbaineann Please tick  the box indicating whether 

Duine Aonair Individual  

Cuideachta Company  

Comhpháirtíocht Partnership  

 

Ainm: Name:  

 

Seoladh iomlán: (agus an Tír a chur san 

áireamh) 

Full Address: 

(Including Country) 

 

 

 

 

Uimh. Theileafóin (agus cóid 

idirnáisiúnta a chur san áireamh) 

Phone No.(incl: international 

codes)  

 

Uimh. Theileafóin Póca (agus cóid 

idirnáisiúnta a chur san áireamh) 

Mobile No.(incl international 

codes)  

 

Ríomhphost E-Mail  

 

Uimhir Chlárúcháin  

Chánach sa tír sin 

Tax registration number in that 

country 

 

Má tá an fochonraitheoir cláraithe  

i gcomhair cánach lasmuigh  

d’Éirinn, luaigh an tír ina bhfuil  

sé/sí cláraithe 

If the subcontractor is 

registered for tax outside 

Ireland, state the country in 

which registered 

 

Dáta Breithe (más duine aonair atá 

ann) 

Date of Birth  

(if an individual)  

 

Uimhir Chlárúcháin Cuideachtaí (más 

cuideachta atá ann) 

Company Registration Office 

Number (if a company) 
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Dáta breithe an chomhpháirtí 

tosaíochta (más comhpháirtíocht atá 

ann) 

Precedent Partner’s  

date of birth  

(if a partnership) 

 

 

NB: I gcás nach bhfuil uimhir thagartha cánach 

fochonraitheora ar fáil, beidh an fochonraitheoir faoi 

réir CCI 35% go huathoibríoch go dtí go ndéanfaidh siad 

a gcéannacht a chur in iúl do na Coimisinéirí Ioncaim. Trí 

úsáid a bhaint as mionsonraí teagmhála an 

fhochonraitheora a chuir an príomhchonraitheoir ar fóil, 

déanfaidh na Coimisinéirí Ioncaim teagmháil dhíreach 

leis an bhfochonraitheoir. Beidh oibleagáid ar an 

bpríomhchonraitheoir freisin fógra a thabhairt don 

fhochonraitheoir neamhchláraithe i scríbhinn laistigh de 

7 lá ón tráth a chuirtear an conradh in iúl do na 

Coimisinéirí Ioncaim nó roimh aon íocaíocht a thabhairt 

don fhochonraitheoir, cibé acu is luaithe, ar fógra é á rá: 

 

 Nach mbeidh na Coimisinéirí Ioncaim in ann a 

gcéannacht a fhíorú 

 Go mbeidh feidhm ag CCI 35% maidir le haon 

íocaíocht a thugtar don fhochonraitheoir, agus  

 Gur ceart don fhochonraitheoir teagmháil a 

dhéanamh leis na Coimisinéirí Ioncaim d’fhonn a 

gcéannacht a shoiléiriú. 

NB: Where a subcontractor’s tax 

reference number is not available, 

the subcontractor will be automatically  

subject to a 35% RCT rate until such  

time as they make themselves  

known to Revenue. Using the subcontractor 

contact details provided by the principal, Revenue 

will contact the subcontractor directly. The 

principal will also be obliged to notify the  

unregistered subcontractor in writing  

within 7 days of notifying the contract  

to Revenue or before making a payment to the 

subcontractor, whichever is earlier, that: 

 

 Revenue will be unable to verify  

their identity 

 RCT at a rate of 35% will apply to any  

payment to the subcontractor, and  

 The subcontractor should contact  

Revenue with a view to clarifying their  

Identity. 

Síniú Signature  

Dáta Date  

 

FOINSE: http://www.revenue.ie/en/tax/rct/contract-

notification.pdf 

SOURCE: http://www.revenue.ie/en/tax/rct/contract-

notification.pdf 

 

Don Oifig Amháin For Office Use Only 

CCI Uimh. Aitheantais 

an Chonartha 

RCT Contract ID 

 Number 

 

Uimh SIN SIN No.  

Arna chur ar bun ag Set up By  

Dáta Date  

DIC Seiceáilte TCC Checked  

Aitheantas Fótagrafach 

ceangailte 

Photo I.D. attached  

 

http://www.revenue.ie/en/tax/rct/contract-notification.pdf
http://www.revenue.ie/en/tax/rct/contract-notification.pdf
http://www.revenue.ie/en/tax/rct/contract-notification.pdf
http://www.revenue.ie/en/tax/rct/contract-notification.pdf
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Seol an fhoirm ar ais chuig: 

Cuntais Iníochta 

Comhairle Chontae na Gaillimhe 

Áras an Chontae 

Cnoc na Radharc 

Gaillimh 

Return to: 

Accounts Payable 

Galway County Council 

Áras an Chontae 

Prospect Hill 

Galway  

Tel (091) 509031 

Fax (091) 509072 

accountspayable@galwaycoco.ie 

www.gaillimh.ie  

www.galway.ie 

 

mailto:accountspayable@galwaycoco.ie

